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Porta di ricarica Pulsante 
funzione

Indicatore

Custodia di ricarica

Microfono secondario

Area touch

Microfono primario

Auricolari

Nota: le illustrazioni del prodo�o, degli accessori e dell'interfaccia utente nel manuale utente 

sono esclusivamente a scopo di riferimento. Il prodo�o e�e�ivo e le relative funzioni possono 

variare a causa dei miglioramenti apportati al prodo�o stesso.

Contenuto della confezione

Cavo di
ricarica di Tipo C

Manuale
utente

Custodia di ricarica CopriauricolariAuricolari

S

M

L

Sostituire i copriauricolari
Si prega di cambiare i copriauricolari di 

entrambi gli auricolari secondo l'e�e�o di 

riduzione del rumore e il livello di comfort.

I copriauricolari di taglia M sono preinstallati 

sugli auricolari.

Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.

Panoramica del prodo�o
Associazione
Mentre il coperchio è aperto ed entrambi gli 

auricolari sono nella custodia di ricarica, tenere 

premuto il pulsante funzione sul fondo per 2 

secondi. Una volta che l'indicatore lampeggia 

in bianco, gli auricolari entrano nello stato di 

associazione dopo aver rilasciato il pulsante.

La prima volta che il coperchio della custodia 

viene aperto, gli auricolari entrano 

automaticamente nello stato di associazione.

Abilitare il Bluetooth del dispositivo, quindi 

cercare e conne�ersi a "Redmi Buds 4 Pro".

Connessione doppio dispositivo
Gli auricolari possono essere collegati a due diversi dispositivi Bluetooth contemporaneamente. 

Dopo aver collegato gli auricolari al primo dispositivo, riporli nella custodia di ricarica e aprire il 

coperchio. Tenere premuto il pulsante funzione sulla custodia di ricarica per 2 secondi, quindi 

l’indicatore inizierà a lampeggiare in bianco e gli auricolari saranno pronti per essere associati a 

un secondo dispositivo.

Ripristino impostazioni di fabbrica
Mentre il coperchio è aperto ed entrambi gli auricolari sono nella custodia di ricarica, tenere 

premuto il pulsante funzione sul fondo per circa 10 secondi. Una volta che l'indicatore lampeggia 

in bianco e il pulsante viene rilasciato, gli auricolari ripristineranno le impostazioni di fabbrica ed 

entreranno nuovamente nello stato di associazione.

Toccare delicatamente due volte uno 
degli auricolari
Musica: Riproduzione/Pausa

Chiamata: Rispondi

Toccare delicatamente tre volte uno 
degli auricolari
Musica: Canzone successiva

Chiamata: Ri�uta/Termina la chiamata

Toccare e tenere premuta l'area touch 
per cambiare
Modalità cancellazione del rumore/modalità 

trasparenza

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e il 

loro utilizzo è concesso in licenza a Xiaomi Inc. Altri marchi e nomi appartengono ai rispe�ivi 

proprietari.

Speci�che tecniche

Nome: Wireless earphones

Modello: M2132E1

Porta di ricarica: Tipo C

Peso ne�o: circa 46 g

Impedenza: 24 �

Temperatura di esercizio: da 5°C a 40°C

Ingresso auricolare: 5,25 V=160 mA max. (per auricolare)

Capacità/Energia della cella dell'auricolare: 54 mAh/0,2 Wh (per auricolare)

Capacità/Energia della cella della custodia di ricarica: 590 mAh/2,28 Wh

Ingresso custodia di ricarica: 5 V=0,5 A Max.

Pro�li Bluetooth: Bluetooth ® Bassa energia/HFP/A2DP/AVRCP

Intervallo di funzionamento: 10 m (in un ambiente privo di ostacoli)

Frequenza d’esercizio Bluetooth: 2400-2483,5 MHz

Potenza in uscita massima Bluetooth: <13 dBm

Avvertenze

Non tentare di smontare, riparare o modi�care il prodo�o, poiché ciò potrebbe comportare 

incendi o danneggiare il prodo�o.

Non esporre il prodo�o ad ambienti in cui la temperatura è troppo bassa o troppo alta 

(inferiore a 0 °C o superiore a 45 °C).

Durante l'utilizzo, tenere la spia del prodo�o lontano dagli occhi di bambini e animali.

Non utilizzare il prodo�o durante temporali. I temporali possono causare il malfunzionamento 

del prodo�o e aumentare il rischio di scosse ele�riche.

Non pulire questo prodo�o con alcol o altri liquidi volatili.

Evitare qualsiasi conta�o con liquidi.

Non smontare, forare o schiacciare il prodo�o né esporlo al fuoco.

Interrompere immediatamente l'utilizzo del prodo�o se si notano rigon�amenti.

Non utilizzare gli auricolari durante la guida e rispe�are le normative in vigore nella propria 

regione o paese.

Questi auricolari e i rispe�ivi accessori possono includere componenti di piccole dimensioni. 

Tenerli fuori dalla portata dei bambini.

Smaltimento di una ba�eria nel fuoco o in un forno caldo, o schiacciamento meccanico o 

taglio di una ba�eria, che può provocare un'esplosione.

Posizionamento di una ba�eria in un ambiente circostante a temperatura estremamente 

elevata che può provocare un'esplosione o la perdita di liquidi o gas in�ammabili.

Una ba�eria sogge�a a una pressione dell'aria estremamente bassa che può provocare 

un'esplosione o la perdita di liquidi o gas in�ammabili.

Le informazioni sul prodo�o e i marchi di certi�cazione sono posti sulla base di ricarica.

Non ge�are la ba�eria nei ri�uti smaltiti in discarica. Per lo smaltimento della ba�eria, a�enersi 

alle leggi o ai regolamenti locali.

Sostituzione di una ba�eria con una di tipo errato che può causare la disa�ivazione di una 

protezione (il dispositivo può prendere fuoco, esplodere, perdere l'ele�rolita corrosivo, ecc.).

Questo apparecchio è conforme ai limiti in materia di esposizione alle radiazioni impostati per 

un ambiente non controllato.

        Per evitare la possibile perdita dell'udito, non utilizzare questo prodo�o ad alto volume 

per lunghi periodi di tempo.

        Il simbolo indica la tensione CC.

Con la presente, Zimi Corporation dichiara che l'apparecchiatura radio di tipo 
M2132E1 è conforme alla Dire�iva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione 
di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Dichiarazione di conformità europea

Tu�i i prodo�i contrassegnati da questo simbolo sono ri�uti di apparecchiature 

ele�riche ed ele�roniche (RAEE in base alla dire�iva 2012/19/UE) che non devono 

essere smaltiti assieme a ri�uti domestici non di�erenziati. Al contrario, è necessario 

proteggere l’ambiente e la salute umana consegnando i ri�uti a un punto di raccolta 

autorizzato al riciclaggio di ri�uti di apparecchiature ele�riche ed ele�roniche, 

predisposto dalla pubblica amministrazione o dalle autorità locali. Lo smaltimento e 

il riciclaggio corre�i aiutano a prevenire conseguenze potenzialmente negative per 

l'ambiente e la salute umana. Conta�are l’installatore o le autorità locali per ulteriori 

informazioni sulla sede e per i termini e le condizioni di tali punti di raccolta.

Informazioni RAEE

Fabbricato per: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Fabbricato da: Zimi Corporation 

Indirizzo: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, Cina

Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.mi.com

Versione manuale utente: V1.0
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RACCOLTA DIFFERENZIATA

Veri�ca le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corre�o.
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Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Handelsmarken von Bluetooth SIG, 

Inc., und jede Verwendung dieser Marken durch Xiaomi Inc. unterliegt einer Lizenz. Andere 

Handelsmarken und Handelsnamen gehören ihren jeweiligen Eigentümern.

Spezi�kationen

Bezeichnung����Wireless earphones

Modell: M2132E1

Ladeanschluss: Typ-C

Ne�ogewicht: Ca. 46 g

Impedanz: 24 �

Betriebstemperatur: 5 °C bis 40 °C

Ohrhörer-Eingang: 5,25 V=160 mA maximal (pro Ohrhörer)

Ohrhörer-Zellen Kapazität/Energie: 54 mAh/0,2 Wh (pro Ohrhörer)

Ladeschale-Zellen Kapazität/Energie: 590 mAh/2,28 Wh

Ladeschale-Eingang: 5 V=0,5 A maximal

Bluetooth-Pro�le: Bluetooth ® Low Energy/HFP/A2DP/AVRCP

Betriebsreichweite: 10 m (in hindernisfreier Umgebungen)

Bluetooth-Betriebsfrequenz: 2400-2483,5 MHz

Maximale Bluetooth-Ausgangsleistung: <13 dBm

Warnungen

Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, zu reparieren oder zu modi�zieren, da dies 

einen Brand verursachen oder das Produkt sogar vollständig beschädigen kann.

Setzen Sie das Produkt keinen Umgebungstemperaturen aus, die zu niedrig bzw. zu hoch 

sind (unter 0 °C bzw. über 45 °C).

Halten Sie den Anzeiger des Produkts von den Augen von Kindern und Tieren fern, 

während das Produkt in Gebrauch ist.

Verwenden Sie das Gerät nicht bei Gewi�er. Gewi�er können zu Fehlfunktionen des 

Produktes führen, sodass ein erhöhtes Risiko für einen Stromschlag besteht.

S

M

L

Austauschen der Ohrstöpsel
Bi�e tauschen Sie die Ohrstöpsel beider 

Ohrhörer je nach Geräuschreduzierungse�ekt 

und Komfortniveau aus.

Die Ohrstöpsel der Größe M sind auf den 

Ohrhörern vorinstalliert.

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie es auf, um 
zukün�ig die Informationen nachlesen zu können.

Produktübersicht

Ladeanschluss Funktionstaste

Anzeiger

Ladeschale

Sekundäres Mikrofon

Berührungsbereich

Primäres Mikrofon

Ohrhörer

Hinweis: Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und der Benutzerober�äche in der 

Benutzerhandbuch dienen nur als Referenz. Die tatsächlichen Produkte und Funktionen 

können aufgrund von Produktverbesserungen variieren.

Verpackungsinhalt

Typ-C
Ladekabel

BenutzerhandbuchLadeschale OhrstöpselOhrhörer

Koppeln
Während der Deckel geö�net ist und sich beide 

Ohrhörer in der Ladeschale be�nden, halten Sie 

die Funktionstaste an der Unterseite 2 Sekunden 

lang gedrückt. Sobald die Anzeige weiß blinkt, 

gehen die Ohrhörer in den Kopplungsmodus 

über, nachdem Sie die Taste losgelassen haben.

Wenn der Deckel der Ladeschale das erste Mal 

geö�net wird, gehen die Ohrhörer automatisch 

in den Kopplungsstatus über.

Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion des Geräts 

und suchen Sie dann nach den „Redmi Buds 4 

Pro“ und verbinden Sie sich.

Dual-Gerät-Verbindung
Die Ohrhörer können mit zwei verschiedenen Bluetooth-Geräten gleichzeitig verbunden 

werden. Nachdem Sie die Ohrhörer mit dem ersten Gerät verbunden haben, legen Sie sie in die 

Ladeschale und ö�nen Sie den Deckel. Halten Sie die Funktionstaste an der Ladeschale 2 

Sekunden lang gedrückt, dann beginnt die Anzeige der Ladeschale weiß zu blinken, und die 

Ohrhörer sind bereit, mit einem zweiten Gerät gekoppelt zu werden.

Wiederherstellung der Werkseinstellungen
Während der Deckel geö�net ist und sich beide Ohrhörer in der Ladeschale be�nden, halten 

Sie die Funktionstaste an der Unterseite etwa 10 Sekunden lang gedrückt. Sobald die Anzeige 

weiß blinkt und die Taste losgelassen wird, stellen die Ohrhörer die Werkseinstellungen wieder 

her und gehen erneut in den Kopplungsstatus über.

Tippen Sie zweimal leicht auf einen 
Ohrhörer
Musik: Wiedergabe/Pause

Anruf: Antwort

Tippen Sie dreimal leicht auf einen der 
Ohrhörer
Musik: Nächster Song

Anruf: Ruf ablehnen/Beenden

Tippen und halten Sie den Finger auf dem 
Berührungsbereich, um umzuschalten
Geräuschunterdrückungsmodus/

Transparenzmodus

Reinigen Sie das Produkt nicht mit Alkohol oder anderen �üchtigen Flüssigkeiten.

Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit Flüssigkeiten.

�;�F�S�M�F�H�F�O���4�J�F���E�B�T���1�S�P�E�V�L�U���O�J�D�I�U�
���E�V�S�D�I�T�U�F�D�I�F�O���P�E�F�S���[�F�S�E�S�v�D�L�F�O���4�J�F���F�T���O�J�D�I�U���V�O�E���T�F�U�[�F�O���4�J�F���F�T��

�L�F�J�O�F�N���'�F�V�F�S���B�V�T��

�#�S�F�D�I�F�O���4�J�F���E�J�F���"�O�X�F�O�E�V�O�H���E�F�T���1�S�P�E�V�L�U�T���T�P�G�P�S�U���B�C�
���X�F�O�O���F�J�O�F���4�D�I�X�F�M�M�V�O�H���B�V�G�U�S�J�U�U��

�7�F�S�X�F�O�E�F�O���4�J�F���E�J�F���0�I�S�Iö�S�F�S���O�J�D�I�U���C�F�J�N���"�V�U�P�G�B�I�S�F�O���V�O�E���C�F�B�D�I�U�F�O���4�J�F���E�J�F���F�O�U�T�Q�S�F�D�I�F�O�E�F�O��

�7�P�S�T�D�I�S�J�G�U�F�O���J�O���*�I�S�F�S���3�F�H�J�P�O���P�E�F�S���*�I�S�F�N���-�B�O�E��

�%�J�F�T�F���0�I�S�Iö�S�F�S���V�O�E���J�I�S���;�V�C�F�Iö�S���Lö�O�O�F�O���,�M�F�J�O�U�F�J�M�F���F�O�U�I�B�M�U�F�O�����#�J�U�U�F���C�F�X�B�I�S�F�O���4�J�F���T�J�F���B�Vß�F�S�I�B�M�C��

�E�F�S���3�F�J�D�I�X�F�J�U�F���W�P�O���,�J�O�E�F�S�O���B�V�G��

Entsorgung eines Akkus ins Feuer oder in einen heißen Ofen, oder mechanisches 

Zerdrücken oder Schneiden eines Akkus kann zu einer Explosion führen.

Das Zurücklassen eines Akkus in einer Umgebung mit extrem hoher Temperatur, kann zu 

einer Explosion oder zum Auslaufen von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.

Wenn ein Akku einem extrem niedrigen Lu�druck ausgesetzt wird, kann dies zu einer 

Explosion oder zum Auslaufen von ent�ammbarer Flüssigkeit oder Gas führen.

Die Begleitinformationen zum Produkt und die Zerti�zierungskennzeichnungen be�nden 

sich im Ladebehälter.

Entsorgen Sie den Akku nicht in einem Müllbehälter, der auf einer Deponie entleert wird. 

Entsorgen Sie den Akku gemäß den lokalen Gesetzen oder Vorschri�en.

Das Einsetzen eines Akkus vom falschen Typ, wodurch möglicherweise manche 

Schutzmechanismen nicht greifen, ist unzulässig (und kann z.�B. zu Bränden, Explosionen, 

Auslaufen von korrosivem Elektrolyt usw. führen).

Dieses Gerät entspricht den Grenzwerten für Hochfrequenzstrahlung (RF) in unkontrollierten 

Umgebungen.

        Um einen möglichen Hörverlust zu vermeiden, sollten Sie dieses Produkt nicht über 

einen längeren Zeitraum mit hoher Lautstärke verwenden.

        Das Symbol zeigt die Gleichspannung an.

Hiermit bestätigt Zimi Corporation, dass das Funkgerät des Typs M2132E1 mit der 

Verordnung 2014/53/EU in Einklang steht. Der vollständige Wortlaut der 

EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abru�ar:  

h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

EU-Konformitätserklärung

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschro� und 

Elektrogeräte (WEEE entsprechend EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht mit 

unsortiertem Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie sta�dessen Ihre 

Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte an eine dafür 

vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen Behörde eingerichtete 

Sammelstelle zum Recycling von Elektroschro� und Elektrogeräten bringen. Eine 

ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling helfen, negative Auswirkungen auf die 

Gesundheit von Umwelt und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bi�e an den 

Installateur oder lokale Behörden, um Informationen zum Standort und den 

allgemeinen Geschä�sbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.

WEEE-Informationen

Hergestellt für: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Hersteller: Zimi Corporation 

Adresse: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, China

Weitere Informationen �nden Sie auf www.mi.com

Benutzerhandbuch-Version: V1.0
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Port de charge Bouton de 
fonction

Voyant

Boîtier de charge

Microphone 
secondaire

Zone tactile

Microphone 
principal

Oreille�e

Remarque�: les illustrations du produit, les accessoires et l’interface utilisateur présents dans le 

manuel d'utilisation sont uniquement fournis à titre indicatif. Le produit actuel et les fonctions 

e�ectives peuvent varier en raison des améliorations apportées au produit.

Contenu du paquet

Câble de
charge de Type C

Manuel
d'utilisation

Boîtier de charge Embouts
auriculaires

Ecouteurs

S

M

L

Remplacement des embouts 
auriculaires
Veuillez changer les embouts auriculaires des 

deux écouteurs en fonction de l’e�et de 

réduction de bruit et du niveau de confort.

Les embouts auriculaires de taille M sont 

préinstallés sur les oreille�es.

Lisez a�entivement ce manuel avant toute utilisation et conservez-le pour pouvoir le consulter 
ultérieurement.

Présentation du produit

Couplage
Lorsque le couvercle est ouvert et que les deux 

oreille�es sont dans le boîtier de charge, 

maintenez enfoncé pendant 2�secondes le 

bouton de fonction situé à la base. Une fois que 

le voyant clignote blanc, les oreille�es entrent 

en état de couplage après avoir relâché le 

bouton.

La première fois que le couvercle du boîtier est 

ouvert, les écouteurs entrent automatiquement 

en état de couplage.

Activer le Bluetooth du dispositif, puis chercher 

et se connecter au « Redmi Buds 4 Pro ».

Connexion à deux dispositifs
Les oreille�es peuvent simultanément être connectées à deux dispositifs Bluetooth di�érents. 

Après avoir connecté les oreille�es au premier dispositif, placez-les dans le boîtier de recharge 

et ouvrez le couvercle. Maintenez enfoncé le bouton de fonction sur le boîtier de charge pendant 

2 secondes, puis le voyant commencera à clignoter blanc. Les oreille�es sont prêtes à être 

couplées au second dispositif.

Restauration des paramètres d'usine
Lorsque le couvercle est ouvert et que les deux oreille�es sont dans le boîtier de charge, 

maintenez enfoncé pendant 10�secondes le bouton de fonction situé à la base. Une fois que le 

voyant clignote blanc, et que le bouton est relâché, les oreille�es seront restaurées aux 

paramètres d’usine et entreront de nouveau en état de couplage.

Tapoter doucement l'une des 
oreille�es deux fois
Musique�: Lecture/Pause

Appel�: Réponse

Tapoter doucement l'une des 
oreille�es trois fois
Musique�: Chanson suivante

Appel�: Rejet/Fin d'appel

Tapoter et maintenir la zone tactile 
pour commuter
Mode réduction de bruit/Mode transparence

La marque Bluetooth® et les logos associés sont des marques déposées appartenant à 

Bluetooth SIG, Inc. et toute exploitation desdites marques par Xiaomi Inc. est e�ectuée 

sous licence. Toutes les autres marques ainsi que tous les noms commerciaux sont ceux de 

leurs propriétaires respectifs.

Caractéristiques

Nom: Wireless earphones

Modèle�: M2132E1

Port de charge�: Type C

Poids net�: Environ�46�g

Impédance�: 24��

Température de fonctionnement�: 5�°C à 40�°C

Entrée de l'oreille�e�: 5,25�V=160�mA Max. (par oreille�e)

Capacité de la pile de l'oreille�e/énergie : 54�mAh/0,2�Wh (par oreille�e)

Capacité de la pile du boîtier de charge/énergie : 590�mAh/2,28�Wh

Entrée du boîtier de charge�: 5�V=0,5�A Max.

Pro�ls Bluetooth�: Bluetooth ® Low Energy/HFP/A2DP/AVRCP

Portée de fonctionnement�: 10�m (dans un environnement exempt d'obstacles)

Fréquence de fonctionnement Bluetooth�: 2400-2483,5�MHz

Puissance maximale en sortie Bluetooth�: <�13�dBm

Avertissements

Ne pas essayer de démonter, réparer ou modi�er le produit, car cela pourrait entraîner un 

incendie voire endommager complètement le produit.

Ne pas exposer le produit à des environnements dont la température est trop basse ou trop 

élevée (inférieure à 0�°C ou supérieure à 45�°C).

Garder le voyant du produit hors de vue des enfants et des animaux pendant l'utilisation du 

produit.

Ne pas utiliser ce produit pendant les orages. Les orages peuvent entraîner le dysfonctionnement 

du produit et augmenter le risque d'électrocution.

Ne pas ne�oyer ce produit avec de l'alcool ou tout autre liquide volatil.

Éviter tout contact avec des liquides.

Ne pas démonter, perforer ou écraser le produit, ni l'exposer au feu.

Cesser immédiatement d'utiliser le produit en cas de gon�ement.

Ne pas utiliser les oreille�es au volant et respecter la réglementation en vigueur dans votre 

région ou pays.

Ces oreille�es et ses accessoires peuvent contenir de petites pièces. Veuillez les tenir hors 

de la portée des enfants.

Me�re au rebut une ba�erie au feu ou dans un four chaud, ou bien l’écraser ou la découper 

mécaniquement peut entraîner une explosion.

Laisser une ba�erie dans un environnement présentant des conditions de température 

extrêmes peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz in�ammable.

Une ba�erie soumise à une pression d’air extrêmement faible peut entraîner une explosion 

ou une fuite de liquide ou de gaz in�ammable.

Les informations relatives au produit et les marques de certi�cation se trouvent dans le 

boîtier de chargement.

Ne pas jeter la ba�erie avec les déchets mis en décharge. Lors de la mise au rebut de la 

ba�erie, conformez-vous aux législations et réglementations locales.

Le remplacement d’une ba�erie par un type de ba�erie inadapté peut annuler une protection 

(contre un incendie, une explosion, une fuite d’électrolyte corrosif, etc.).

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiofréquences pour un 

environnement non contrôlé.

        Pour prévenir une éventuelle perte de l'ouïe, ne pas utiliser ce produit à un volume élevé 

pendant de longues durées.

        Le symbole indique la tension en courant continue.

Par la présente, Zimi Corporation déclare que cet équipement radio de type   

M2132E1 est conforme à la Directive européenne�2014/53/UE. L’intégralité de la 

déclaration de conformité pour l’UE est disponible à l’adresse suivante�:  

h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Déclaration de conformité pour l’Union européenne

Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d’équipements 

électriques et électroniques (DEEE dans la Directive européenne�2012/19/UE) qui ne 

doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer à 

la protection de l’environnement et de la santé humaine en apportant l’équipement 

usagé à un point de collecte dédié au recyclage des équipements électriques et 

électroniques, agréé par le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la 

destruction appropriés perme�ront d’éviter tout impact potentiellement négatif sur 

l’environnement et la santé humaine. Contactez l’installateur ou les autorités locales 

pour obtenir plus d’informations concernant l’emplacement ainsi que les conditions 

d’utilisation de ce type de point de collecte.

Informations DEEE

L’éme�eur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux 

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 

suivantes :

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en comprome�re le fonctionnement.

IC: 26993-M2132E1

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements FCC/ISED 

établies pour un environnement non contrôlé. L’utilisateur �nal doit suivre les instructions 

spéci�ques pour satisfaire les normes. Cet éme�eur ne doit pas être co -implanté ou 

fonctionner en conjonction avec toute autre antenne ou transme�eur.

Le dispositif portatif est conçu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio 

établie par le développement énergétiqu e DURABLE. Ces exigences un SAR limite de 1,6 

W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en vertu 

de ce�e norme lors de la certi�cation de produit à utiliser lorsqu’il est correctement 

portésur le corps.

Fabriqué pour�: Xiaomi�Communications�Co.,�Ltd.

Fabricant�: Zimi Corporation 

Adresse�: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, Chine

Pour plus d’informations, rendez-vous sur www.mi.com

Version du manuel d’utilisation�: V1.0
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Puerto de carga Botón de 
función

Indicador

Estuche de Carga

Micrófono 
Secundario

Zona táctil

Micrófono 
Principal

Auricular

Nota: Las ilustraciones del producto, los accesorios y la interfaz de usuario del manual de 

usuario son solo para �nes de referencia. El producto y las funciones actuales pueden variar 

debido a mejoras del producto.

Contenu du paquet

Cable de
carga Tipo C

Manual
de usuario

Estuche de Carga AlmohadillasAuriculares

S

M

L

Sustitución de las almohadillas
Cambie las almohadillas de ambos auriculares 

según el efecto de cancelación de ruido y el 

nivel de comodidad.

Las almohadillas de tamaño M están 

preinstaladas en los auriculares.

Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras 
consultas.

Descripción del producto

Emparejamiento
Mientras la tapa está abierta y ambos 

auriculares están en el estuche de carga, 

mantenga pulsado el botón de función de la 

parte inferior durante 2 segundos. Una vez que 

el indicador parpadee en blanco, los auriculares 

entrarán en estado de emparejamiento tras 

soltar el botón.

La primera vez que se abre la tapa del estuche 

de carga, los auriculares entran automáticamente 

en el estado de emparejamiento.

Habilite el Bluetooth del dispositivo y luego 

busque y conecta los "Redmi Buds 4 Pro".

Conexión de dos dispositivos
Los auriculares pueden conectarse simultáneamente a dos dispositivos Bluetooth diferentes. 

Tras conectar los auriculares al primer dispositivo, colócalos en el estuche de carga y abra la 

tapa. Mantenga pulsado el botón de función del estuche de carga durante 2 segundos, entonces 

el indicador del estuche de carga empezará a parpadear en blanco y los auriculares estarán listos 

para ser emparejados con un segundo dispositivo.

Restaurar ajustes de fábrica
Mientras la tapa está abierta y ambos auriculares están en el estuche de carga, mantenga 

pulsado el botón de función de la parte inferior durante unos 10 segundos. Una vez que el 

indicador parpadee en blanco y se suelte el botón, los auriculares restaurarán los ajustes de 

fábrica y entrarán de nuevo en el estado de emparejamiento.

Pulse suavemente cualquiera de los 
auriculares dos veces
Música: Reproducir/pausar

Llamada: Responder

Pulse suavemente cualquiera de los 
auriculares tres veces
Música: Siguiente canción

Llamada: Rechazar /�nalizar llamada

Mantenga pulsada la zona táctil para 
cambiar
Modo de cancelación de ruido/Modo de 

transparencia

La marca y los logotipos de Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, 

Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Xiaomi Inc. es bajo licencia. Otras 

marcas y nombres comerciales son los de sus respectivos propietarios.

Especi�caciones

Nombre����Wireless earphones

Modelo: M2132E1

Puerto de carga: Tipo C

Peso neto: 46 g aprox.

Impedancia: 24 �

Temperatura de funcionamiento: 5°C a 40°C

Entrada de los auriculares: 5,25 V=160 mA máx. (por auricular)

Capacidad/Energía de la batería de los auriculares: 54 mAh/0,2 Wh (por auricular)

Capacidad/Energía de la batería del estuche de carga: 590 mAh /2,28 Wh

Entrada del estuche de carga: 5 V=0,5 A máx.

Per�les Bluetooth: Bluetooth ® de Baja Energía/HFP/A2DP/AVRCP

Rango de Funcionamiento: 10 m (en un entorno sin obstáculos)

Frecuencia de operación Bluetooth: 2400-2483,5 MHz

Potencia máxima de salida Bluetooth: <13 dBm

Advertencias

No intente desmontar, reparar o modi�car el producto, ya que podría provocar un incendio o 

incluso dañar por completo el producto.

No exponga el producto a entornos con una temperatura demasiado baja o demasiado alta 

(por debajo de 0 °C o por encima de 45 °C).

Mantenga el indicador del producto alejado de los ojos de los niños y los animales mientras 

el producto esté en uso.

No utilice este producto durante las tormentas eléctricas. Las tormentas eléctricas pueden 

provocar un mal funcionamiento del producto y aumentar el riesgo de descargas eléctricas.

No limpie este producto con alcohol u otros líquidos volátiles.

Evite cualquier contacto con líquidos.

No desmonte, perfore o aplaste el producto ni lo exponga al fuego.

Deje de usar el producto inmediatamente si hay alguna hinchazón.

No utilice los auriculares mientras conduce, y cumpla con la normativa vigente en su región 

o país.

Estos auriculares y sus accesorios pueden contener piezas pequeñas. Manténgalos fuera del 

alcance de los niños.

Tirar la batería al fuego o a un horno caliente, así como aplastarla o cortarla mecánicamente, 

puede provocar una explosión.

Dejar la batería en un entorno de temperaturas extremadamente altas puede generar una 

explosión o la fuga de líquidos o gases in�amables.

Una batería sometida a presiones de aire extremadamente bajas puede generar una explosión 

o la fuga líquidos o gases in�amables.

La información del producto y las marcas de certi�cación están situadas en el estuche de 

carga.

No elimine la batería con la basura que se desecha en los vertederos. Cuando se deshaga de 

la pila, cumpla con las leyes o reglamentos locales.

El reemplazo de la batería por una de tipo incorrecto podría saltarse las medidas de seguridad 

(provocando riesgo de incendio, explosión, fuga de electrolitos corrosivos, etc.).

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de RF establecidos para 

entornos no controlados.

        Para evitar una posible pérdida de audición, no utilice este producto a un volumen alto 

durante largos periodos de tiempo.

        El símbolo indica el voltaje de corriente continua.

Por la presente, Zimi Corporation declara que el tipo de equipo radioeléctrico 

M2132E1 cumple con la Directiva 2014/53/UE. Encontrará el texto completo de la 

declaración de conformidad de la UE en esta dirección de Internet:  

h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Declaración de conformidad de la UE

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y 

electrónicos (RAEE según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con 

residuos domésticos sin clasi�car. En su lugar, debe proteger la salud humana y el 

medio ambiente entregando sus equipos de desecho a un punto de recogida para el 

reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno 

o las autoridades locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar 

posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. 

Póngase en contacto con el instalador o con las autoridades locales para obtener 

más información sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos de recogida.

Información sobre RAEE

Fabricado para: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Fabricado por: Zimi Corporation 

Dirección: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, China

Para obtener más información, visite www.mi.com

Versión del manual del usuario: V�1.0
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…��‚��� Bluetooth: Bluetooth ® � ������ ������������������/HFP/A2DP/AVRCP
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�������� � ��•��• ��� 
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† ��� �����
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�•����† ����
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���� � ������-���� •�
�������.

ƒ� �������•��, �� �������•��, �� ���
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ƒ�������� �������� Zimi Corporation ��������, ��� ��� ��
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������  

M2132E1 ����������•�� ����������� ‹�������� 2014/53/EU. …����• ����� 
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Nazwa i logo Bluetooth® to zarejestrowane znaki towarowe Bluetooth SIG, Inc.; korzystanie 

z tych znaków przez Xiaomi odbywa si� na podstawie licencji. Inne znaki towarowe i nazwy 

handlowe nale�� do odpowiednich w�a�cicieli.

Dane techniczne

Nazwal: Wireless earphones

Model: M2132E1

Gniazdo �adowania: Typ C

Masa ne�o: Ok. 46 kg

Impedancja: 24 �

Temperatura eksploatacji: od 5°C do 40°C

Wej�cie s�uchawek: 5,25 V=160 mA maks. (ka�da s�uchawka)

Pojemno�� /energia ogniwa s�uchawek: 54 mAh / 0,2 Wh (ka�da s�uchawka)

Pojemno��/energia ogniwa etui z funkcj� �adowania: 590 mAh / 2,28 Wh

Wej�cie etui z funkcj� �adowania: 5 V=0,5 A maks.

Pro�le Bluetooth: Bluetooth ® Low Energy/HFP/A2DP/AVRCP

Zasi�g dzia�ania: 10 m (w �rodowisku wolnym od przeszkód)

Cz�stotliwo�� robocza Bluetooth: 2400–2483,5 MHz

Maksymalna moc wyj�ciowa Bluetooth: <13 dBm

Ostrze�enia

Nie próbuj rozk�ada�, naprawia� ani mody�kowa� produktu, bo mo�e to spowodowa� 

po�ar lub ca�kowicie uszkodzi� produkt.

Nie wystawiaj produktu na dzia�anie zbyt niskiej lub zbyt wysokiej temperatury (poni�ej 

0°C lub powy�ej 45°C).

Podczas u�ytkowania produktu trzymaj jego wska�nik z dala od wzroku dzieci i zwierz�t.

Nie u�ywaj produktu w czasie burzy. Burza mo�e sprawi�, �e produkt nie b�dzie dzia�a� 

prawid�owo, a tak�e zwi�ksza ryzyko pora�enia pr�dem elektrycznym.

Nie czy�� produktu alkoholem ani innymi p�ynami lotnymi.
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Wymiana ko�cówek s�uchawek
Zmie� ko�cówki obu s�uchawek zgodnie z 

efektem redukcji ha�asu i poziomem komfortu.

Ko�cówki w rozmiarze M s� wst�pnie 

zainstalowane na s�uchawkach.

Przed rozpocz�ciem korzystania z produktu nale�y dok�adnie zapozna� si� z niniejsz� instrukcj� 
i zachowa� j� na przysz�o��.

Przegl�d produktu

Gniazdo 

�adowania

Przycisk 
funkcyjny

Wska�nik

Etui z funkcj� �adowania

Mikrofon 
pomocniczy

Okolica dotyku

G�ówny mikrofon

S�uchawka

Uwaga: Ilustracje produktu, akcesoriów i interfejsu u�ytkownika przedstawione w niniejszej 

instrukcji obs�ugi s�u�� jedynie jako odniesienie. Rzeczywisty produkt i funkcje mog� ró�ni� si� 

od przedstawionych w zwi�zku z ulepszeniami produktu.

Zawarto�� opakowania

Kabel do
�adowania typu C

Instrukcja
obs�ugi

Etui z funkcj�
�adowania

Ko�cówki
s�uchawek

S�uchawki

Parowanie
Gdy pokrywka jest otwarta, a obie s�uchawki 

znajduj si� w etui z funkcj� �adowania, naci�n� i 

przytrzymaj przycisk funkcyjny na spodzie przez 

2 sekundy. Gdy wska�nik zamiga na bia�o, 

s�uchawki przejd� w tryb parowania po 

zwolnieniu przycisku.

Po pierwszym otwarciu pokrywki etui z funkcj� 

�adowania s�uchawki automatycznie przejd� w 

tryb parowania.

W��cz Bluetooth w urz�dzeniu, a nast�pnie 

wyszukaj „Redmi Buds 4 Pro” i po��cz si�.

��czno�� z dwoma urz�dzeniami
S�uchawki mo�na po��czy� równocze�nie z dwoma urz�dzeniami Bluetooth. Po pod��czeniu 

s�uchawek do pierwszego urz�dzenia umie�� je w etui z funkcj� �adowania i otwórz pokrywk�. 

Naci�n� i przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk funkcyjny na etui z funkcj� �adowania; wska�nik 

etui zacznie miga� na bia�o, a s�uchawki b�d� gotowe do sparowania z drugim urz�dzeniem.

Przywracanie ustawie� fabrycznych
Gdy pokrywka jest otwarta, a obie s�uchawki znajduj� si� w etui z funkcj� �adowania, naci�n� i 

przytrzymaj przycisk funkcyjny na spodzie przez 10 sekund. Gdy wska�nik zamiga na bia�o, a 

przycisk zostanie zwolniony, ustawienia fabryczne s�uchawek zostan� przywrócone i ponownie 

przejd� one w tryb parowania.

Delikatnie dotkn� dwa razy ka�d� 
s�uchawk�
Muzyka: Odtwórz/wstrzymaj

Po��czenie: Odpowiedz

Delikatnie dotkn� trzy razy ka�d� 
s�uchawk�
Muzyka: Nast�pny utwór

Po��czenie: Odrzu�/zako�cz po��czenie

Dotkn� i przytrzymaj okolic� dotyku, 
aby prze��czy�
Tryb redukcji ha�asu / tryb transparentny

Unikaj kontaktu s�uchawek z p�ynami.

Nie rozk�adaj, nie przeb�aj ani nie mia�d� produktu, ani te� nie wystawiaj go na dzia�anie ognia.

W przypadku puchni�cia nale�y natychmiast zaprzesta� u�ywania produktu.

Nie korzystaj ze s�uchawek podczas prowadzenia pojazdu i przestrzegaj stosowanych 

przepisów regionalnych lub krajowych.

S�uchawki i ich akcesoria mog� zawiera� drobne cz��ci. Trzymaj je poza zasi�giem dzieci.

Umieszczanie baterii w kominku lub gor�cym piekarniku oraz mia�d�enie lub przecinanie 

baterii mo�e doprowadzi� do eksplozji.

Pozostawianie baterii w ekstremalnie wysokich temperaturach mo�e skutkowa� 

eksplozj� lub wyciekiem �atwopalnych p�ynów lub gazów.

Pozostawienie baterii w �rodowisku o bardzo niskim ci�nieniu powietrza mo�e skutkowa� 

eksplozj� lub wyciekiem �atwopalnych p�ynów lub gazów.

Informacje o produkcie i oznaczenia certy�katów znajduj� si� na obudowie �adowarki.

Nie wyrzucaj baterii do �mieci ani do pojemników, które nie s� przeznaczone do tego typu 

odpadów. Podczas utylizacji baterii nale�y przestrzega� obowi�zuj�cych regulacji i 

przepisów lokalnych.

Wymiana baterii na inn� o niew�a�ciwym typie mo�e spowodowa� powa�ne zagro�enia, 

takie jak wybuch, po�ar, wyciek �r�cego elektrolitu itp.

Niniejsze urz�dzenie jest zgodne z limitami FCC dotycz�cymi nara�enia na 

promieniowanie, wyznaczonymi dla �rodowiska niekontrolowanego.

        Aby zapobiec mo�liwemu uszkodzeni s�uchu, nie u�ywaj tego produktu przy du�ym 

poziomie g�o�no�ci przez d�ugi czas.

        Symbol wskazuje napi�cie DC.

Niniejszym �rma Zimi Corporation o�wiadcza, �e urz�dzenie radiowe typu M2132E1  

jest zgodne z dyrektyw� 2014/53/UE. Pe�ny tekst deklaracji zgodno�ci UE jest 

dost�pny na nast�puj�cej stronie internetowej:  

h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Deklaracja zgodno�ci UE

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem s� uznane za odpady sprz�tu 

elektrycznego i elektronicznego (WEEE zgodnie z Dyrektyw� 2012/19/UE) i nie mog� 

by� wyrzucane po zako�czeniu okresu u�ytkowania wraz z innymi odpadami. W celu 

ochrony zdrowia ludzi oraz �rodowiska naturalnego nale�y przekaza� zu�yty sprz�t do 

wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego przez instytucje rz�dowe lub lokalne. 

Prawid�owe usuni�cie zu�ytego produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym 

negatywnym skutkom oddzia�ywania na �rodowisko naturalne i zdrowie ludzi. Wi�cej 

informacji mo�na uzyska� w urz�dzie lokalnym lub od instalatora.

Informacje dotycz�ce europejskiej dyrektywy WEEE

Wyprodukowano dla: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Producent: Zimi Corporation 

Adres: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, Chiny

Wi�cej informacji: www.mi.com

Wersja podr�cznika u�ytkownika: V 1.0

Het woordmerk en de logo's van Bluetooth® z�n geregistreerde handelsmerken van Bluetooth 

SIG, Inc. en elk gebruik van dergel�ke merken door Xiaomi Inc. gebeurt onder licentie. Andere 

handelsmerken en handelsnamen z�n die van hun respectieve eigenaars.

Speci�caties

Naam: Wireless earphones

Model: M2132E1

Oplaadpoort: Type-C

Ne�ogewicht: Ongeveer 46 g

Impedantie: 24 �

Bedr�fstemperatuur: 5°C tot 40°C

Ingang van het oortje: 5,25 V=160 mA Max. (per oortje)

Ba�er�vermogen/Energie van het oortje: 54 mAh/0,2 Wh (per oortje)

Ba�er�vermogen/Energie van het oplaadhoesje: 590 mAh/2,28 Wh

Ingang van het oplaadhoesje: 5 V=0,5 A Max.

Bluetoothpro�elen: Bluetooth ® Lage Energie/HFP/A2DP/AVRCP

Operationeel bereik: 10 m (in een omgeving zonder obstakels)

Bedr�fsfrequentie Bluetooth: 2400-2483,5 MHz

Maximaal uitgangsvermogen Bluetooth: <13 dBm

Waarschuwingen

Niet proberen dit product uit elkaar te halen, te repareren of te w�zigen, want dit kan brand 

veroorzaken of zelfs het product volledig beschadigen.

Het product niet blootstellen aan omgevingen met een temperatuur die te laag of te hoog 

is (onder 0 °C of boven 45 °C).

Houd de indicator van het product uit de buurt van de ogen van kinderen en dieren als het 

product gebruikt wordt.

Gebruik dit product niet t�dens onweersbuien. Onweersbuien kunnen een storing in het 

product veroorzaken en het risico op elektrische schokken verhogen.
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Het vervangen van de oorkapjes
Verwissel de oorkapjes van beide oortjes op 

basis van het ruisonderdrukkingse�ect en het 

comfortniveau.

De maat M oorkapjes z�n vooraf op de oortjes 

geïnstalleerd.

Lees vóór gebruik deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze om later te kunnen 
raadplegen.

Productoverzicht

Oplaadpoort Functieknop

Indicator

Oplaadhoesje

Secundaire 
Microfoon

Aanraakgebied

Primaire Microfoon

Oortje

Opmerking: A�eeldingen van het product, accessoires en UI in de gebruikershandleiding z�n 

alleen ter referentie. Het daadwerkel�ke product en de functionaliteit kunnen variëren door 

productverbeteringen.

Inhoud pakket

Type-C
Oplaadkabel

GebruikershandleidingOplaadhoesje OorkapjesOortjes

Koppelen
Als het deksel open is en beide oortjes bevinden 

zich in de oplaadhoesje, houd de functieknop 

aan de onderkant 2 seconden ingedrukt. Zodra 

de indicator wit knippert, gaan de oortjes naar 

de koppelingsstatus nadat de knop is losgelaten.

Als het deksel van het oplaadhoesje voor de 

eerste keer wordt geopend, gaan de oortjes 

automatisch naar de koppelingsstatus.

Schakel de Bluetooth van het apparaat in en 

zoek naar en maak verbinding met de "Redmi 

Buds 4 Pro". 

Dubbele apparaatverbinding
De oortjes kunnen tegel�kert�d met twee verschillende Bluetooth-apparaten verbonden 

worden. Nadat de oortjes met het eerste apparaat verbonden z�n, plaats deze in het 

oplaadhoesje en open het deksel. Houd de functieknop op het oplaadhoesje 2 seconden 

ingedrukt, dan zal de indicator van het oplaadhoesje wit gaan knipperen, en z�n de oortjes 

gereed om te worden verbonden met een tweede apparaat.

Fabrieksinstellingen herstellen
Als het deksel open is en beide oortjes bevinden zich in de oplaadhoesje, houd de functieknop 

aan de onderkant ongeveer 10 seconden ingedrukt. Zodra de indicator wit knippert en de knop 

wordt losgelaten, herstellen de oortjes de fabrieksinstellingen en gaan ze weer naar de 

koppelingsstatus.

Tik voorzichtig twee keer op een van 
de oortjes
Muziek: Afspelen/pauzeren

Bellen: Beantwoorden

Tik voorzichtig drie keer op een van de 
oortjes
Muziek: Volgende nummer

Bellen: Gesprek weigeren/beëindigen

Tik op het aanraakgebied en houd dit 
vast om te wisselen
Ruisonderdrukkingsmodus/

Transparantiemodus

Dit product niet reinigen met alcohol of andere vluchtige vloeisto�en.

Voorkom contact met vloeisto�en.

Het product niet uit elkaar halen, doorboren of ple�en, en niet blootstellen aan vuur.

Staak onmiddell�k het gebruik van het product als dit begint te zwellen.

Gebruik de oortjes niet t�dens het r�den, en houd u aan de relevante voorschri�en in uw 

regio of land.

Deze oortjes en hun accessoires kunnen kleine onderdelen beva�en. Houd deze uit het 

bereik van kinderen.

Een ba�er� in het vuur werpen, in of b� een hete oven plaatsen, machinaal vernietigen, 

doorboren of openen kan tot een explosie leiden.

Een ba�er� bewaren in een omgeving met extreem hoge temperaturen kan leiden tot een 

explosie of tot het lekken van brandbare vloeistof of gas.

Een ba�er� blootstellen aan een extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of tot 

het lekken van brandbare vloeistof of gas.

De productinformatie en certi�ceringsmarkeringen z�n te vinden in het oplaadhoesje.

Plaats de ba�er� niet in afval dat wordt afgevoerd naar afvalstortplaatsen. B� het 

afvoeren van de ba�er� dient u zich te houden aan plaatsel�ke wet- en regelgeving.

Als u een ba�er� vervangt door een verkeerd type, wordt hierdoor mogel�k een 

veiligheidsvoorziening omzeild en dit kan leiden tot vlam va�en, explosie, lekken van 

b�tende elektrolyt, enz.).

Deze apparatuur voldoet aan de limieten voor blootstelling aan RF-straling die voor een 

ongecontroleerde omgeving z�n vastgesteld.

       Gebruik dit product niet gedurende langere t�d op een hoog volume om mogel�k 

gehoorverlies te voorkomen.

       Het symbool gee� gel�kspanning aan

Hierb� verklaart Zimi Corporation dat de radioapparatuur type M2132E1 voldoet aan 

Richtl�n 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 

beschikbaar op het volgende internetadres: 

 h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

EU-conformiteitsverklaring

Alle producten met dit symbool behoren tot afgedankte elektrische en elektronische 

apparatuur (AEEA zoals in Richtl�n 2012/19/EU) en mogen niet worden vermengd met 

ongesorteerd huishoudel�k afval. In plaats daarvan moet u de volksgezondheid en 

het milieu beschermen door uw afgedankte apparatuur in te leveren b� een van de 

aangewezen inzamelpunten voor de recycling van afgedankte elektrische en 

elektronische apparatuur, ingericht door de overheid of plaatsel�ke autoriteiten. 

Correcte verw�dering en recycling zal mogel�k negatieve gevolgen voor het milieu en 

de algemene gezondheid helpen voorkomen. Neem contact op met de installateur of 

uw plaatsel�ke autoriteiten voor meer informatie over de locaties en de voorwaarden 

van deze inzamelpunten.

AEEA-informatie

Geproduceerd voor: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Geproduceerd door: Zimi Corporation 

Adres: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, China

Ga voor meer informatie naar www.mi.com

Versie gebruikershandleiding: V1.0

Os logótipos e a marca nominal Bluetooth® são marcas comerciais registadas propriedade da 

Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilização das referidas marcas pela Xiaomi Inc. encontra-se 

abrangida por licença. As outras marcas e designações comerciais utilizadas são as dos 

respetivos proprietários.

Especi�cações

Nome: Wireless earphones

Model: M2132E1

Porta de carregamento: Tipo-C

Peso líquido: Apróx. 46 g

Impedância: 24 �

Temperatura operacional: 5°C a 40°C

Entrada de auricular: 5,25 V=160 mA máx. (por auricular)

Capacidade de bateria do auricular/energia: 54 mAh/0,2 Wh (por auricular)

Capacidade de bateria da caixa de carregamento/energia: 590 mAh/2,28 Wh

Entrada da caixa de carregamento: 5 V=0,5 A máx.

Per�s de Bluetooth: Bluetooth ® Baixa Energia/HFP/A2DP/AVRCP

Alcance operacional: 10 m (num ambiente sem obstáculos)

Frequência de operação do Bluetooth: 2400-2483,5�MHz

Potência máxima de saída do Bluetooth: <13�dBm

Avisos

Não tente desmontar, reparar ou modi�car o produto, pois isto poderá causar um incêndio 

ou até mesmo dani�car completamente o produto.

Não exponha o produto a ambientes com uma temperatura que seja demasiado baixa ou 

demasiado alta (abaixo de 0 °C ou acima de 45 °C).

Mantenha o indicador do produto fora do alcance de crianças e animais, enquanto o 

produto estiver a ser utilizado.

Não utilize este produto durante tempestades de trovoada. As tempestades de trovoada
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Substituir as pontas da orelha
Por favor, mude as pontas da orelha de ambos 

os auriculares de acordo com o efeito de 

anulação de barulho e nível de conforto.

As pontas da orelha de tamanho M estão 

pré-instaladas nos auriculares.

Leia este manual com atenção antes de utilizar o produto e guarde-o para referência futura.

Visão geral do produto

Porta de 

carregamento

Botão de 
função

Indicador

Caixa de carregamento

Microfone 
secundário

Área de toque

Microfone primário

Auricular

Nota: As ilustrações do produto, os acessórios e a interface de utilizador no manual do utilizador 

são apenas para referência. O verdadeiro produto e respetivas funções podem variar consoante 

os melhoramentos.

Conteúdos da embalagem 

Cabo de 
carregamento 

de Tipo-C

Manual
do utilizador

Caixa de 
carregamento

Pontas
da orelha

Auriculares

Emparelhamento
Enquanto a tampa estiver aberta e ambos os 

auriculares estiverem na caixa de carregamento, 

prima e mantenha premido o botão de função no 

fundo durante 2 segundos. Assim que o indicador 

piscar em branco, os auriculares entram no estado 

de emparelhamento após largar o botão.

A primeira vez que a tampa da caixa de 

carregamento é aberta, os auriculares entram 

automaticamente no estado de emparelhamento.

Ative o Bluetooth do dispositivo, e depois procure 

por e conecte aos "Redmi Buds 4 Pro".

Conexão de dispositivos duplos
Os auriculares podem ser conectados a dois dispositivos de Bluetooth diferentes em simultâneo. 

Após conectar os auriculares ao primeiro dispositivo, coloque-os na caixa de carregamento e 

abra a tampa. Prima e mantenha premido o botão de função na caixa de carregamento durante 

2 segundos, depois o indicador da caixa de carregamento irá começar a piscar em branco , e os 

auriculares estão prontos para ser emparelhados com um segundo dispositivo.

Restaurar de�nições de fábrica
Enquanto a tampa está aberta e ambos os auriculares estão na caixa de carregamento, prima e 

mantenha premido o botão de função no fundo durante cerca de 10 segundos. Assim que o 

indicador piscar em branco e o botão é largado, os auriculares irão restaurar as de�nições de 

fábrica e entrar no estado de emparelhamento de novo.

Toque cuidadosamente em qualquer 
auricular duas vezes
Música: Reproduzir/Pausa

Chamada: Resposta 

Toque cuidadosamente em qualquer 
auricular três vezes
Música: Próxima canção

Chamada: Rejeitar/Terminar chamada

Encoste o dedo à área de toque durante 
alguns segundos para mudar
Modo anulação de barulho/Modo transparência

poderão fazer com que o produto deixe de funcionar direito e aumenta o risco de 

choques elétricos.

Não limpe este produto com álcool ou outros líquidos voláteis.

Evite qualquer contacto com líquidos.

Não desmonte, perfure ou esmague o produto ou exponha-o a fogo.

Deixe de usar o produto imediatamente se houver um inchaço.

Não utilize os auriculares enquanto estiver a conduzir, e cumpra com os regulamentos 

relevantes na sua região ou país.

Estes auriculares e os seus acessórios poderão conter peças pequenas. Por favor 

mantenha-as fora de alcance de crianças.

A eliminação de uma bateria através de fogo ou forno quente, bem como a compressão 

mecânica ou corte da mesma pode causar uma explosão.

Deixar a bateria num ambiente com temperaturas extremamente elevadas pode causar 

uma explosão ou resultar numa fuga de líquidos ou gases in�amáveis.

Submeter uma bateria a uma pressão atmosférica extremamente baixa pode causar uma 

explosão ou resultar numa fuga de líquidos ou gases in�amáveis.

As informações do produto e as marcas de certi�cação encontram-se na caixa de 

carregamento.

Não coloque a bateria junto com lixo destinado a aterros. Ao descartar a bateria, cumpra 

a legislação e os regulamentos locais.

A substituição da bateria por uma de tipo incorreto pode anular o mecanismo de 

segurança (podendo resultar num incêndio, numa explosão, numa fuga de eletrólito 

corrosivo, etc.).

Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição a radiação RF 

de�nidos para um ambiente não controlado.

         Para prevenir a possível perda de audição, não utilize o volume alto durante longos 

períodos de tempo.

         O símbolo indica uma tensão CC��

Pelo presente, Zimi Corporation declara que o equipamento de rádio do tipo 

M2132E1 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da 

declaração de conformidade da UE está disponível em:  

h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Declaração de conformidade da UE

Todos os produtos que apresentem este símbolo são considerados resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE, conforme a Diretiva 2012/19/UE), não 

devendo ser misturados com resíduos domésticos indiscriminados. Em vez disso, o 

utilizador deve proteger a saúde humana e o meio ambiente e entregar o respetivo 

equipamento num ponto de recolha designado para reciclagem de resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos, indicado pelo governo ou pelas autoridades 

locais. A correta eliminação e a reciclagem ajudarão a prevenir eventuais 

consequências negativas para o meio ambiente e a saúde humana. Para obter mais 

informações sobre os locais e os termos e condições de tais pontos de recolha, entre 

em contacto com a entidade responsável pela instalação ou com as autoridades 

locais.

Informações relativas aos REEE

Fabricado para: Xiaomi�Communications�Co.,�Ltd.

Fabricante: Zimi Corporation 

Morada: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, China

Para mais informações, consulte o site www.mi.com

Versão do Manual do utilizador: V1.0
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Replacing the Ear Tips
Please change the ear tips of both earbuds 

according to the noise cancellation e�ect and 

level of comfort.

The size M ear tips are pre-installed on the 

earbuds.

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Product Overview

Charging Port Function 
Bu�on

Indicator

Charging Case

Secondary 
Microphone

Touch Area

Primary 
Microphone

Earbud

Pairing
While the lid is open and both earbuds are in the 

charge case, press and hold the function bu�on 

on the bo�om for 2 seconds. Once the indicator 

blinks white, the earbuds enter the pairing state 

a�er releasing the bu�on.

The �rst time the lid of the charging case is 

opened, the earbuds automatically enter the 

pairing state.

Enable the device's Bluetooth, and then search 

for and connect to the "Redmi Buds 4 Pro".

Dual-Device Connection
The earbuds can be connected to two di�erent Bluetooth devices simultaneously. A�er 

connecting the earbuds to the �rst device, put them in the charging case and open the lid. 

Press and hold the function bu�on on the charging case for 2 seconds, then the charging 

case's indicator will start blinking white, and the earbuds are ready to be paired with a second 

device.

Restoring Factory Se�ings
While the lid is open and both earbuds are in the charging case, press and hold the function 

bu�on on the bo�om for about 10 seconds. Once the indicator blinks white and the bu�on is 

released, the earbuds will restore the factory se�ings and enter the pairing state again.

Gently Tap Either Earbud Twice
Music: Play/Pause

Call: Answer

Gently Tap Either Earbud Three Times
Music: Next song

Call: Reject/End call

Tap and Hold the Touch Area to Switch
Noise cancellation mode/Transparency mode

The Bluetooth ® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 

and any use of such marks by Xiaomi Inc. is under license. Other trademarks and trade names 

are those of their respective owners. This device contains licence-exempt transmi�er(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 

Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject 

to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.

IC: 26993-M2132E1

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

This equipment complies with FCC/ISED radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment. End user must follow the speci�c operating instructions for 

satisfying RF exposure compliance. This transmi�er must not be co-located or operating in 

conjunction with any other antenna or transmi�er.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves 

established by the ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one 

gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product 

certi�cation for use when properly worn on the body.

Speci�cations

Name: Wireless earphones
Model: M2132E1 
HVIN: M2132E1-L, M2132E1-R       
Charging Port: Type-C
Net Weight: Approx. 46 g        
Impedance: 24 �
Operating Temperature: 5°C to 40°C
Earbud Input: 5.25 V=160 mA Max. (per earbud)
Earbud Cell Capacity/Energy: 54 mAh/0.2 Wh (per earbud)
Charging Case Cell Capacity/Energy: 590 mAh/2.28 Wh
Charging Case Input: 5 V=0.5 A Max.
Bluetooth Pro�les: Bluetooth ® �-�P�X���&�O�F�S�H�Z���)�'�1���"���%�1���"�7�3�$�1
Operating Range: 10 m (in an obstacle-free environment)
Bluetooth Operation Frequency: 2400-2483.5 MHz
Bluetooth Maximum Output Power: <13 dBm

Warnings

�%�P���O�P�U���B�U�U�F�N�Q�U���U�P���E�J�T�B�T�T�F�N�C�M�F�
���S�F�Q�B�J�S���P�S���N�P�E�J�G�Z���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U�
���B�T���U�I�J�T���N�B�Z���D�B�V�T�F���G�J�S�F���P�S���F�W�F�O��

�D�P�N�Q�M�F�U�F�M�Z���E�B�N�B�H�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U��

�%�P���O�P�U���F�Y�Q�P�T�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���U�P���F�O�W�J�S�P�O�N�F�O�U�T���X�J�U�I���B���U�F�N�Q�F�S�B�U�V�S�F���U�I�B�U���J�T���U�P�P���M�P�X���P�S���U�P�P���I�J�H�I�� (below 

0°C or above 45°C).

�,�F�F�Q���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���T���J�O�E�J�D�B�U�P�S���B�X�B�Z���G�S�P�N���U�I�F���F�Z�F�T���P�G���D�I�J�M�E�S�F�O���B�O�E���B�O�J�N�B�M�T���X�I�J�M�F���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���J�T���J�O���V�T�F��
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�%�P���O�P�U���D�M�F�B�O���U�I�J�T���Q�S�P�E�V�D�U���X�J�U�I���B�M�D�P�I�P�M���P�S���P�U�I�F�S���W�P�M�B�U�J�M�F���M�J�R�V�J�E�T��

�"�W�P�J�E���B�O�Z���D�P�O�U�B�D�U���X�J�U�I���M�J�R�V�J�E�T��

�%�P���O�P�U���E�J�T�B�T�T�F�N�C�M�F�
���Q�V�O�D�U�V�S�F���P�S���D�S�V�T�I���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���O�P�S���F�Y�Q�P�T�F���J�U���U�P���G�J�S�F��

�4�U�P�Q���V�T�J�O�H���U�I�F���Q�S�P�E�V�D�U���J�N�N�F�E�J�B�U�F�M�Z���J�G���U�I�F�S�F���J�T���B�O�Z���T�X�F�M�M�J�O�H��

�%�P���O�P�U���V�T�F���U�I�F���F�B�S�C�V�E�T���X�I�J�M�F���E�S�J�W�J�O�H�
���B�O�E���D�P�N�Q�M�Z���X�J�U�I���U�I�F���S�F�M�F�W�B�O�U���S�F�H�V�M�B�U�J�P�O�T���J�O���Z�P�V�S���S�F�H�J�P�O���P�S��

�D�P�V�O�U�S�Z��
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�D�I�J�M�E�S�F�O��

�%�J�T�Q�P�T�B�M���P�G���B���C�B�U�U�F�S�Z���J�O�U�P���G�J�S�F���P�S���B���I�P�U���P�W�F�O�
���P�S���N�F�D�I�B�O�J�D�B�M�M�Z���D�S�V�T�I�J�O�H���P�S���D�V�U�U�J�O�H���P�G���B���C�B�U�U�F�S�Z�
���U�I�B�U��

�D�B�O���S�F�T�V�M�U���J�O���B�O���F�Y�Q�M�P�T�J�P�O��

�-�F�B�W�J�O�H���B���C�B�U�U�F�S�Z���J�O���B�O���F�Y�U�S�F�N�F�M�Z���I�J�H�I���U�F�N�Q�F�S�B�U�V�S�F���T�V�S�S�P�V�O�E�J�O�H���F�O�W�J�S�P�O�N�F�O�U���U�I�B�U���D�B�O���S�F�T�V�M�U���J�O���B�O��

�F�Y�Q�M�P�T�J�P�O���P�S���U�I�F���M�F�B�L�B�H�F���P�G���G�M�B�N�N�B�C�M�F���M�J�R�V�J�E���P�S���H�B�T��

�"���C�B�U�U�F�S�Z���T�V�C�K�F�D�U�F�E���U�P���F�Y�U�S�F�N�F�M�Z���M�P�X���B�J�S���Q�S�F�T�T�V�S�F���U�I�B�U���N�B�Z���S�F�T�V�M�U���J�O���B�O���F�Y�Q�M�P�T�J�P�O���P�S���U�I�F���M�F�B�L�B�H�F���P�G��

�G�M�B�N�N�B�C�M�F���M�J�R�V�J�E���P�S���H�B�T��

�1�S�P�E�V�D�U���J�O�G�P�S�N�B�U�J�P�O���B�O�E���D�F�S�U�J�G�J�D�B�U�J�P�O���N�B�S�L�T���B�S�F���M�P�D�B�U�F�E���J�O���U�I�F���D�I�B�S�H�J�O�H���D�B�T�F��

�%�P���O�P�U���Q�V�U���U�I�F���C�B�U�U�F�S�Z���J�O���U�S�B�T�I���U�I�B�U���J�T���E�J�T�Q�P�T�F�E���P�G���J�O���M�B�O�E�G�J�M�M�T�����8�I�F�O���E�J�T�Q�P�T�J�O�H���P�G���U�I�F���C�B�U�U�F�S�Z�
���D�P�N�Q�M�Z��

�X�J�U�I���M�P�D�B�M���M�B�X�T���P�S���S�F�H�V�M�B�U�J�P�O�T��
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��

�F�Y�Q�M�P�T�J�P�O���B�O�E���M�F�B�L�B�H�F���P�G���D�P�S�S�P�T�J�W�F���F�M�F�D�U�S�P�M�Z�U�F�
��

This equipment complies with RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment.

        To prevent possible hearing loss, do not use this product at high volume for long 

periods of time.

�����������������5�I�F���T�Z�N�C�P�M���J�O�E�J�D�B�U�F�T���%�$���W�P�M�U�B�H�F��

Manufactured for: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Manufactured by: Zimi Corporation 

Address: A913, No. 159 Cheng�iang Road, Jiangyin, Jiangsu, China

For further information, please go to www.mi.com

User Manual Version: V1.0

Note: Illustrations of product, accessories, and user interface in the user manual are for 

reference purposes only. Actual product and functions may vary due to product enhancements.

Package Contents

Type-C 
Charging Cable

User ManualCharging Case Ear TipsEarbuds

Hereby, Zimi Corporation declares that the radio equipment type M2132E1 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

EU Declaration of Conformity

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment 

(WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted 

household waste. Instead, you should protect human health and the environment by 

handing over your waste equipment to a designated collection point for the recycling 

of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local 

authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative 

consequences to the environment and human health. Please contact the installer or 

local authorities for more information about the location as well as terms and 

conditions of such collection points.

WEEE Information

Hereby, Zimi Corporation declares that the radio equipment type M2132E1 is in 

compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UK 

declaration of conformity is available at the following internet address:  

h�ps://www.mi.com/uk/service/support/declaration.html

UK Declaration of Conformity
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